
E/2011/48  الأمــم المتحـدة 

 

  المجلس الاقتصادي والاجتماعي
Distr.: General 
21 January 2011 
Arabic 
Original: English 

 

 

280111    280111    11-21317 (A) 

*1121317* 

 ٢٠١١الدورة التنظيمية لعام 
 / شــــباط١٨-١٥ينــــاير، و / كــــانون الثــــاني١٨

  ٢٠١١أبريل / نيسان٢٨ و ٢٧فبراير، و 
   من جدول الأعمال ٣البند 

        برنامج العمل الأساسي للمجلس
، المعدلـــــة بموجـــــب ١٩٦١الاتفاقيـــــة الوحيـــــدة للمخـــــدرات لـــــسنة    

 ١٩٦١سنة البروتوكـــول المعــــدل للاتفاقيــــة الوحيـــدة للمخــــدرات لـ ـــ 
  )١٩٧٥أغسطس / آب٨نيويورك، (
    

ــى           ــديلات عل ــات بإدخــال تع ــددة القومي ــا المتع ــة بوليفي ــن دول ــدم م ــرح المق المقت
  ٤٩من المادة ) هـ (٢و ) ج (١الفقرتين 

  
  مذكرة من الأمين العام  

، قـــرر المجلـــس الاقتـــصادي ٢٠٠٩يوليـــه /تمـــوز ٣٠ المـــؤرخ ٢٠٠٩/٢٥٠في المقـــرر  
المتعلقة بمقترح حكومة دولـة     ) E/2009/78(اط علما بمذكرة الأمين العام      والاجتماعي، وقد أح  

 مـن الاتفاقيـة   ٤٩مـن المـادة    ) ه ــ (٢و  ) ج (١بوليفيا المتعـــددة القوميـــات بتعديــــل الفقـرتين          
، أن يــشرع، )١(١٩٧٢، المعدلــة بموجــب بروتوكــول عــام ١٩٦١الوحيــدة للمخــدرات لــسنة 

مـن  ) ب (١ من الاتفاقية المعدلة، في الإجراءات المقررة في الفقرة          ٤٧ من المادة    ١ وفقا للفقرة 
التي تنص على سؤال الأطراف إن كانت تقبل التعديل المقترح مـن عدمـه ودعوتهـا     تلك المادة،

  .أيضا إلى موافاة المجلس الاقتصادي والاجتماعي بأي ملاحظات على المقترح

__________ 
  .١٤١٥٢، الرقم ٩٧٦، المجلد عاهداتمجموعة المالأمم المتحدة،    )١(  
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 بـإبلاغ الأطـراف في الاتفاقيـة بـنص مقـرر            وقام الأمين العـام، بـصفته وديـع الاتفاقيـة،           
  .٢٠٠٩يوليه / تموز٣٠ مؤرخ )٢( في إخطار إيداع٢٠٠٩/٢٥٠المجلس 

ينـاير  / كـانون الثـاني    ٢٠ويبلغ الأمين العام المجلس بموجب هذا بمذكرة شفوية مؤرخـة            
  ).انظر المرفق(من البعثة الدائمة للسويد لدى الأمم المتحدة واردة  ٢٠١١

  

__________ 
  )٢(   C.N.474.2009.TREATIES-3.  
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 المرفق    
 موجهـة إلى الأمـين العـام        ٢٠١١ينـاير   / كانون الثـاني   ٢٠مذكرة شفوية مؤرخة        

  من البعثة الدائمة للسويد لدى الأمم المتحدة
ــام،          ــدى الأمــم المتحــدة أطيــب تحياتهــا إلى الأمــين الع ــسويد ل ــة الدائمــة لل تهــدي البعث

، المُبَلَّـغ بـه في   لقوميـات ادولة بوليفيا المتعددة حكومة المقترح المقدم من تشير إلى  وتتشرف بأن   
ــار الإ ــداع بخط ــؤرخ C.N.194.2009.TREATIES-2الإي ــسان٦ الم ــل / ني ــديل ٢٠٠٩أبري ، بتع

، ١٩٦١ مــن الاتفاقيــة الوحيــدة للمخــدرات لــسنة  ٤٩ مــن المــادة )هـــ (٢و ) ج (١الفقــرتين 
وقـد  ). الاتفاقيـة ( المعدِّل للاتفاقية الوحيدة للمخـدرات       ١٩٧٢المعدَّلة بموجب بروتوكول عام     

طُلِـــب إلى الـــدول الأطـــراف في الاتفاقيـــة الإدلاء بآرائهـــا بـــشأن المقتـــرح، الـــذي يهـــدف إلى 
  . ة الكوكاالاعتراف بالاستخدام التقليدي لورق

للحـد مـن   القوميـات  والسويد تدرك تماماً أهمية الجهود التي تبذلها دولة بوليفيا المتعددة    
كمـا تـتفهم الـسويد القلـق الـذي أعربـت       . تجـار فيهـا   منتجات الكوكا غير المشروعة والا    إنتاج

 المتحـدة  إزاء التعـارض في مـا بـين اتفاقيـات الأمـم     القوميـات  عنه حكومة دولة بوليفيا المتعـددة     
  .مضغ أوراق الكوكاالمتمثلة في لمكافحة المخدرات، والممارسة التقليدية 

 سابقة سياسـية قـد      ءمخاطرة إرسا ينطوي على   بيد أن حكومة السويد ترى أن المقترح          
في وسيرسل ذلك إشارة سـلبية      . كافحة المخدرات لمالإطار القانوني الدولي    ببشكل مباشر   تخل  

وينبغـي أيـضاً    . المخـدرات وتعاطيهـا   تخذة من أجل مكافحة الاتجـار ب      لمالإجراءات ا تعارض مع   
  . تجنُّب عقد مؤتمر للمفوضين لمناقشة هذه المسائل

 مـن الاتفاقيـة، فـإن    ٤٧ من المادة    ٢حكام الفقرة   لأ فقاًوووللأسباب المذكورة أعلاه،      
  .حكومة السويد ترفض التعديل المقترح

  


